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ROCHE BOBOIS
Arch. Quentin & Rossi

Nel cuore di Parigi, l’elegante sede di Roche 
Bonolis ha subito un notevole intervento di 
rinnovamento degli interni, 昀椀rmato Quentin 
& Rossi. Il progetto, ambizioso e visionario, ha 
trovato una delle sue massime espressioni 
nella realizzazione di una monumentale scala 
elicoidale che diventa il fulcro visivo e strutturale 
dello spazio.
Realizzata con maestria, la scala si snoda con 
una forma 昀氀uida e avvolgente, collegando 
tre piani con un design scultoreo che s昀椀da la 
gravità. Il suo tratto distintivo è la straordinaria 
leggerezza strutturale: l’intera scala si sostiene 
su soli tre punti di appoggio, un’opera 
d’ingegneria che combina forza e delicatezza.
Costruita in lamiera nera, la scala risalta per il suo 
aspetto moderno e minimalista, arricchito da 
dettagli preziosi. Elementi ottonati 昀椀nemente 
lavorati adornano i gradini, fornendo eleganza e 
sicurezza con 昀椀niture antiscivolo. L’insieme crea 
un contrasto raf昀椀nato tra la solidità del metallo 
e la luminosità dell’ottone, trasformando la 
scala in un elemento funzionale ma allo stesso 
tempo un’opera d’arte contemporanea.
Questo intervento di rinnovamento incarna 
appieno lo spirito visionario di Raphael Navot 
e l’eccellenza artigianale di Mabo, unendo 
estetica, innovazione e funzionalità all’interno 
di un edi昀椀cio storico che guarda al futuro senza 
dimenticare le proprie radici.
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Roches Bobois | Quentin & Rossi t

In the heart of Paris, the elegant headquarters 
of Roche Bonolis has undergone a remarkable 
interior renovation, designed by Quentin & 
Rossi. This ambitious and visionary project 昀椀nds 
one of its highest expressions in the creation of 
a monumental helical staircase, which serves 
as the visual and structural focal point of the 
space. 

Crafted with skill, the staircase unfolds in a 
昀氀uid, enveloping form, connecting three 昀氀oors 
with a sculptural design that de昀椀es gravity. Its 
de昀椀ning feature is its extraordinary structural 
lightness: the entire staircase is supported by 
only three points, a feat of engineering that 
combines strength and delicacy.

Constructed from black sheet metal, the 
staircase stands out for its modern and 
minimalist appearance, enriched with 
exquisite details. Finely crafted brass elements 
adorn the steps, providing elegance and safety 
with anti-slip 昀椀nishes. The result is a re昀椀ned 
contrast between the solidity of the metal and 
the brightness of the brass, transforming the 
staircase into both a functional feature and a 
contemporary work of art.

This renovation fully embodies the visionary 
spirit of Raphael Navot and the artisanal 
excellence of Mabo, uniting aesthetics, 
innovation, and functionality within a historic 
building that looks to the future without 
forgetting its roots.

Au cœur de Paris, le siège élégant de Roche 
Bonolis a fait l’objet d’une remarquable 
rénovation intérieure, signée Quentin & Rossi. 
Ce projet ambitieux et visionnaire trouve 
l’une de ses plus hautes expressions dans la 
création d’un escalier hélicoïdal monumental, 
qui devient le point focal visuel et structurel de 
l’espace.

Réalisé avec maîtrise, l’escalier se déploie dans 
une forme 昀氀uide et enveloppante, reliant trois 
étages avec un design sculptural dé昀椀ant la 
gravité. Sa caractéristique distinctive est son 
extraordinaire légèreté structurelle : l’ensemble 
de l’escalier repose sur seulement trois points 
d’appui, une prouesse d’ingénierie qui allie 
force et délicatesse.

Construit en tôle noire, l’escalier se distingue 
par son apparence moderne et minimaliste, 
enrichie de détails précieux. Des éléments en 
laiton 昀椀nement travaillés ornent les marches, 
offrant élégance et sécurité avec des 昀椀nitions 
antidérapantes. L’ensemble crée un contraste 
raf昀椀né entre la solidité du métal et la luminosité 
du laiton, transformant l’escalier en un élément 
fonctionnel mais aussi en une œuvre d’art 
contemporaine.

Cette rénovation incarne pleinement l’esprit 
visionnaire de Raphaël Navot et l’excellence 
artisanale de Mabo, réunissant esthétique, 
innovation et fonctionnalité au sein d’un 
bâtiment historique qui regarde vers l’avenir 
sans oublier ses racines.
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OLIVA
Arch. Elisa Taddei 
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Una scala maestosa si staglia nello 
spazio come un’opera imponente, 
realizzata in lamiera rivestita da una 
vernice opaca che ne esalta l’eleganza 
e la forza. Come un fascio scuro che 
si eleva verso l’alto, la scala riveste 
la struttura esistente, collegando 
in modo 昀氀uido e deciso tutti i piani 
dell’edi昀椀cio e tracciando una linea netta 
e sicura verso l’alto. La complessità del 
progetto ha richiesto una meticolosa 
presa delle quote, necessaria per 
creare una scocca che si adatti 
perfettamente alla struttura originale. 
L’intero processo di montaggio, così 
come l’accuratezza nella realizzazione, 
è stato eseguito artigianalmente in 
cantiere, garantendo una precisione 
impeccabile. Le linee essenziali 
della struttura catturano lo sguardo 
e conferiscono all’ambiente una 
presenza forte e contemporanea, 
che fonde estetica e funzionalità 
in un equilibrio perfetto. I gradini, 
leggeri nella loro forma ma solidi 
sotto i piedi, sembrano sospesi nel 
vuoto, mantenendo un effetto visivo 
arioso e avvolgente. In ogni passo, si 
percepisce la cura dei dettagli e la 
scelta di materiali studiati per durare e 
per dare carattere all’intero spazio.



A majestic staircase rises into the space like 
an imposing work of art, crafted from sheet 
metal coated with a matte 昀椀nish that enhances 
its elegance and strength. Like a dark beam 
ascending upwards, the staircase envelops 
the existing structure, 昀氀uidly and decisively 
connecting all 昀氀oors of the building and tracing 
a clear, con昀椀dent line toward the ceiling. The 
complexity of the design required meticulous 
measurements to create a shell that 昀椀ts 
perfectly with the original structure. The entire 
assembly process, along with the accuracy of the 
construction, was executed by skilled craftsmen 
on-site, ensuring impeccable precision. 

The essential lines of the structure capture the 
eye and lend the environment a strong and 
contemporary presence, merging aesthetics 
and functionality into a perfect balance. The 
steps, lightweight in form yet solid underfoot, 
appear suspended in mid-air, maintaining an 
airy and enveloping visual effect. With every 
step, one can sense the attention to detail and 
the choice of materials designed to endure and 
to give character to the entire space.

Un escalier majestueux se dresse dans l’espace 
comme une œuvre imposante, réalisé en tôle 
recouverte d’une 昀椀nition mate qui met en valeur 
son élégance et sa force. Tel un faisceau sombre 
s’élevant vers le haut, l’escalier enveloppe la 
structure existante, reliant de manière 昀氀uide 
et décisive tous les étages du bâtiment et 
traçant une ligne claire et sûre vers le plafond. 
La complexité du projet a nécessité une prise de 
mesures méticuleuse pour créer une coque qui 
s’adapte parfaitement à la structure originale. 
L’ensemble du processus de montage, ainsi 
que la précision de la réalisation, a été exécuté 
artisanalement sur site, garantissant une 
précision impeccable.

Les lignes essentielles de la structure capturent 
le regard et confèrent à l’environnement une 
présence forte et contemporaine, fusionnant 
esthétique et fonctionnalité dans un équilibre 
parfait. Les marches, légères dans leur 
forme mais solides sous les pieds, semblent 
suspendues dans le vide, conservant un effet 
visuel aérien et enveloppant. À chaque pas, on 
perçoit l’attention portée aux détails et le choix 
de matériaux conçus pour durer et donner du 
caractère à l’ensemble de l’espace.

OLIVA .

Oliva  |  Elisa Taddei
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ELICA
Arch. Alex Cepernich

La scala elicoidale in metallo si 
snoda leggera e sinuosa verso l’alto, 
una struttura elegante che sembra 
sospesa nel vuoto. Dal piano terra, 
i gradini salgono in un movimento 
a spirale continuo, come un nastro 
昀氀uttuante che si avvolge su se stesso. 
 
I gradini, sottili e lineari, sono 昀椀ssati 
solo su un lato a un nucleo centrale, 
dando un effetto di leggerezza e 
sospensione. La struttura in metallo 
da 3 mm verniciato bianco, creano 
ri昀氀essi che accentuano la sensazione 
di sospensione, mentre una balaustra 
minimalista segue il movimento 
della spirale, aggiungendo sicurezza 
senza appesantire l’estetica. 
 
Dalla base, la scala elicoidale attrae 
lo sguardo verso l’alto, invitando a 
seguire il percorso ascendente 昀椀no al 
secondo piano, apparendo quasi come 
un’opera d’arte sospesa tra due livelli.
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Elica | Alex Cepernich

The metal spiral staircase winds upward, 
light and sinuous, an elegant structure that 
appears suspended in mid-air. From the 
ground 昀氀oor, the steps ascend in a continuous 
spiral motion, like a 昀氀oating ribbon wrapping 
around itself.

The steps, thin and linear, are anchored only 
on one side to a central core, creating an 
effect of lightness and suspension. The 3 mm 
thick painted white metal structure creates 
re昀氀ections that enhance the sensation of 
being suspended, while a minimalist railing 
follows the movement of the spiral, adding 
safety without weighing down the aesthetic.

From the base, the spiral staircase draws 
the eye upward, inviting one to follow the 
ascending path to the second 昀氀oor, appearing 
almost like a suspended work of art between 
two levels.

L’escalier hélicoïdal en métal s’enroule 
légèrement et sinueusement vers le 
haut, une structure élégante qui semble 
suspendue dans le vide. Du rez-de-chaussée, 
les marches montent dans un mouvement 
en spirale continu, comme un ruban 昀氀ottant 
qui s’enroule sur lui-même.

Les marches, 昀椀nes et linéaires, sont 昀椀xées 
uniquement d’un côté à un noyau central, 
créant un effet de légèreté et de suspension. 
La structure en métal de 3 mm, peinte en 
blanc, crée des re昀氀ets qui accentuent la 
sensation de suspension, tandis qu’une 
balustrade minimaliste suit le mouvement 
de la spirale, ajoutant de la sécurité sans 
alourdir l’esthétique.

Depuis la base, l’escalier hélicoïdal attire 
le regard vers le haut, invitant à suivre le 
chemin ascendant jusqu’au deuxième étage, 
apparaissant presque comme une œuvre 
d’art suspendue entre deux niveaux.

13 14
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Levante | Luca Pegolo
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DUETTO
Arch. Francesca Maletti

Questa scala rappresenta un connubio 
raf昀椀nato tra legno e metallo, frutto di 
un meticoloso lavoro di ingegneria 
strutturale. La struttura in legno, calda e 
accogliente, si fonde armoniosamente 
con gli elementi metallici, che 
conferiscono robustezza e un tocco di 
modernità. La parte superiore, studiata 
per essere leggera ed elegante, è 
sospesa direttamente dal sof昀椀tto e 
昀椀ssata alla soletta, creando un effetto 
di sospensione che dà alla scala una 
sensazione di leggerezza e 昀氀uidità. 
Grazie alla precisione ingegneristica, 
ogni dettaglio è stato progettato per 
unire stabilità e design, dando vita a un 
elemento architettonico che diventa 
un vero punto focale dell’ambiente.
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This staircase represents a re昀椀ned 
blend of wood and metal, the result of 
meticulous structural engineering work. The 
wooden structure, warm and welcoming, 
harmoniously merges with the metallic 
elements, which provide robustness and a 
touch of modernity. The upper part, designed 
to be light and elegant, is suspended directly 
from the ceiling and anchored to the slab, 
creating a suspension effect that gives the 
staircase a sense of lightness and 昀氀uidity. 
Thanks to the precision of engineering, every 
detail has been crafted to combine stability 
and design, resulting in an architectural 
element that becomes a true focal point of 
the environment.

Cet escalier représente un mélange raf昀椀né de 
bois et de métal, fruit d’un travail d’ingénierie 
structurelle méticuleux. La structure en bois, 
chaleureuse et accueillante, s’harmonise 
parfaitement avec les éléments métalliques, 
qui apportent robustesse et une touche de 
modernité. La partie supérieure, conçue 
pour être légère et élégante, est suspendue 
directement au plafond et 昀椀xée à la dalle, 
créant un effet de suspension qui confère 
à l’escalier une sensation de légèreté et de 
昀氀uidité. Grâce à la précision de l’ingénierie, 
chaque détail a été conçu pour allier stabilité 
et design, donnant naissance à un élément 
architectural qui devient un véritable point 
focal de l’environnement.

DUETTO .

Duetto | Francesca Maletti



AUREA
Arch. CDA Architettura

Nell’universo dell’architettura e del 
design d’interni, la scala non è solo 
un elemento funzionale ma anche un 
simbolo di transizione e di connessione 
tra diversi livelli di uno spazio. Mabo, 
azienda rinomata per la sua eccellenza 
nelle lavorazioni del metallo, ha 
elevato questo concetto a nuovi vertici 
con la sua ultima creazione: una scala 
che è un vero capolavoro di design e 
maestria artigianale.
Disegnata da CDA Architettura, la scala 
si distingue per la sua eleganza senza 
tempo e la sua intrinseca raf昀椀natezza 
data anche da questa particolare 
昀椀nitura. Ogni gradino, realizzato con 
precisione millimetrica, ri昀氀ette la 
luce in modo tale da creare un gioco 
di ri昀氀essi che arricchisce l’ambiente 
circostante di un’aura di lusso e calore. 
Il design della scala combina 
armoniosamente linee pulite e 
forme sinuose, offrendo un equilibrio 
perfetto tra modernità e tradizione. 
Le super昀椀ci lisce e lucenti, abbinate 
a dettagli di 昀椀nitura meticolosi, 
testimoniano l’attenzione ai particolari 
che contraddistingue ogni opera 
昀椀rmata Mabo. 
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Aurea | CDA Architettura
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In the world of architecture and interior 
design, a staircase is not just a functional 
element but also a symbol of transition and 
connection between different levels of a 
space. Mabo, a company renowned for its 
excellence in metalworking, has elevated 
this concept to new heights with its latest 
creation: a staircase that is a true masterpiece 
of design and craftsmanship.

Designed by CDA Architettura, the staircase 
stands out for its timeless elegance and 
intrinsic re昀椀nement, further enhanced by 
a unique 昀椀nish. Each step, crafted with 
millimetric precision, re昀氀ects light in such 
a way that it creates a play of re昀氀ections, 
enriching the surrounding environment with 
an aura of luxury and warmth.

The staircase design harmoniously combines 
clean lines and sinuous forms, achieving a 
perfect balance between modernity and 
tradition. The smooth, polished surfaces, 
paired with meticulous 昀椀nishing details, 
showcase the attention to detail that 
characterizes every work signed by Mabo.

Dans l’univers de l’architecture et du design 
d’intérieur, l’escalier n’est pas seulement un 
élément fonctionnel, mais aussi un symbole 
de transition et de connexion entre différents 
niveaux d’un espace. Mabo, une entreprise 
renommée pour son excellence dans le travail 
du métal, a élevé ce concept à de nouveaux 
sommets avec sa dernière créatio : un escalier 
véritablement un chef-d’œuvre de design et 
de savoir-faire artisanal.

Conçu par CDA Architettura, l’escalier se 
distingue par son élégance intemporelle et 
sa raf昀椀nement intrinsèque, renforcé par cette 
昀椀nition particulière. Chaque marche, réalisée 
avec une précision millimétrique, re昀氀ète la 
lumière de manière à créer un jeu de re昀氀ets 
qui enrichit l’environnement d’une aura de 
luxe et de chaleur.

Le design de l’escalier combine 
harmonieusement des lignes épurées et 
des formes sinueuses, offrant un équilibre 
parfait entre modernité et tradition. Les 
surfaces lisses et brillantes, associées à des 
détails de 昀椀nition méticuleux, témoignent de 
l’attention portée aux détails qui caractérise 
chaque œuvre signée Mabo.

AUREA .
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Aurora | Luca Pegolo
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MONDOFLEX
Andrea Scotti + Mabo Design
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La scala monumentale dell’ 
headquarter di Mondo昀氀ex è molto 
più di un elemento strutturale. È un 
simbolo dell’impegno dell’azienda 
verso l’innovazione, il design e 
la qualità, valori che da sempre 
contraddistinguono ogni prodotto 
Mondo昀氀ex.

Realizzata in metallo e vetro di alta 
qualità, la scala si distingue per un 
design contemporaneo che combina 
la robustezza dell’acciaio con la 
leggerezza del vetro, creando un 
effetto di sospensione e trasparenza 
unico. Ogni gradino, ogni dettaglio, 
è stato progettato per armonizzarsi 
con lo spazio circostante, offrendo 
un’esperienza visiva che ispira e 
coinvolge.

Questo elemento architettonico è 
non solo una via di collegamento tra i 
piani, ma anche un punto di incontro, 
un invito a salire verso nuovi orizzonti. 
La scala ri昀氀ette il DNA di Mondo昀氀ex: 
solida, trasparente e aperta alle s昀椀de 
del futuro.



Fiocco | Luca Pegolo
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MONDOFLEX .

The monumental staircase of the Mondo昀氀ex 
headquarters is much more than a structural 
element. It is a symbol of the company’s 
commitment to innovation, design and 
quality, values   that have always distinguished 
every Mondo昀氀ex product.

Made of high-quality metal and glass, the 
staircase stands out for its contemporary 
design that combines the strength of steel 
with the lightness of glass, creating a unique 

L’ampleur monumentale du siège social 
de Mondo昀氀ex est bien plus qu’un élément 
structurel. C’est un symbole de l’engagement 
de l’entreprise envers l’innovation, le design et 
la qualité, valeurs qui ont toujours distingué 
chaque produit Mondo昀氀ex.

Fabriqué en métal et en verre de haute 
qualité, l’escalier se distingue par un design 
contemporain qui allie la résistance de 
l’acier à la légèreté du verre, créant un effet 

effect of suspension and transparency. 
Each step, each detail, has been designed 
to harmonize with the surrounding space, 
offering a visual experience that inspires and 
engages.
This architectural element is not only a way 
of connecting the 昀氀oors, but also a meeting 
point, an invitation to climb towards new 
horizons. The staircase re昀氀ects the DNA of 
Mondo昀氀ex: solid, transparent and open to the 
challenges of the future.

de suspension et de transparence unique. 
Chaque étape, chaque détail a été conçu 
pour s’harmoniser avec l’espace environnant, 
offrant une expérience visuelle inspirante et 
engageante.
Cet élément architectural n’est pas seulement 
un lien entre les étages, mais aussi un point 
de rencontre, une invitation à s’élever vers de 
nouveaux horizons. L’escalier re昀氀ète l’ADN de 
Mondo昀氀ex : solide, transparent et ouvert aux 
dé昀椀s du futur.

Mondo昀氀ex | Andrea Scotti + Mabo Design
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RISTORANTE 
MEZZENILE

Mabo Design

La scala realizzata per il ristorante di 
Mezzenile è un’opera d’ingegneria 
昀椀rmata Mabo, unendo funzionalità 
e design in un perfetto equilibrio 
tra robustezza e stile. Realizzata 
interamente in metallo e verniciata 
a polvere per garantire durabilità 
e resistenza, si distingue per il suo 
mancorrente tubolare e le bacchette 
ritmiche che ne scandiscono l’estetica 
con raf昀椀nata semplicità. Il design 
lineare e pulito della scala si adatta 
armoniosamente al contesto rustico, 
aggiungendo un tocco di eleganza 
senza rinunciare all’atmosfera calda e 
accogliente del ristorante.
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RISTORANTE MEZZENILE .

L’escalier créé pour le restaurant Mezzenile 
est une œuvre d’ingénierie de Mabo, alliant 
fonctionnalité et design dans un équilibre 
parfait entre robustesse et style. Fabriqué 
entièrement en métal et thermolaqué pour 
assurer durabilité et résistance, il se démarque 
par sa main courante tubulaire et ses tiges 
rythmées qui ponctuent son esthétique d’une 
simplicité raf昀椀née. Le design linéaire et épuré 
de l’escalier s’adapte harmonieusement 
au contexte rustique, ajoutant une touche 
d’élégance sans renoncer à l’atmosphère 
chaleureuse et accueillante du restaurant.

The staircase created for the Mezzenile 
restaurant is a work of engineering by Mabo, 
combining functionality and design in a 
perfect balance between strength and style. 
Made entirely of metal and powder-coated 
to ensure durability and resistance, it stands 
out for its tubular handrail and the rhythmic 
sticks that mark its aesthetics with re昀椀ned 
simplicity. The linear and clean design of 
the staircase adapts harmoniously to the 
rustic context, adding a touch of elegance 
without sacri昀椀cing the warm and welcoming 
atmosphere of the restaurant.

Ristorante Mezzenile | Mabo Design



MUSEO MEZZENILE
Mabo Design

Nel cuore del Museo di Mezzenile, 
la scala progettata e realizzata da 
MABO si erge come una straordinaria 
opera d’arte architettonica. Ispirata 
alla possente struttura dello scheletro 
di una balena, la scala è un intreccio 
imponente di metallo e vetro che 
evoca sia la leggerezza che la forza.

Le forme curve e avvolgenti richiamano 
le grandi ossa di un cetaceo, mentre 
il metallo strutturale offre un senso 
di solidità e resistenza, ampli昀椀cato 
dall’elegante trasparenza del vetro 
che consente alla luce di attraversare 
ogni piano, creando giochi di ri昀氀essi 
e ombre suggestive. Questa scelta 
dei materiali crea un equilibrio tra la 
robustezza industriale e la delicatezza 
organica, trasformando la scala in un 
elemento che invita a un viaggio visivo 
e sensoriale.

La struttura non è solo un mezzo 
di collegamento tra i diversi livelli 
del museo, ma anche una scultura 
funzionale, che valorizza lo spazio e 
aggiunge una dimensione emozionale 
alla visita.
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In the heart of the Mezzenile Museum, the 
staircase designed and built by MABO stands 
as an extraordinary work of architectural 
art. Inspired by the powerful structure of a 
whale’s skeleton, the staircase is an imposing 
interweaving of metal and glass that evokes 
both lightness and strength.

The curved and enveloping shapes recall the 
large bones of a cetacean, while the structural 
metal offers a sense of solidity and resistance, 
ampli昀椀ed by the elegant transparency of the 
glass that allows light to pass through each 
昀氀oor, creating suggestive plays of re昀氀ections 
and shadows. This choice of materials creates 
a balance between industrial strength and 
organic delicacy, transforming the staircase 
into an element that invites a visual and 
sensorial journey.

The structure is not only a means of 
connection between the different levels of 
the museum, but also a functional sculpture, 
which enhances the space and adds an 
emotional dimension to the visit.

Au cœur du Musée Mezzenile, l’escalier conçu 
et réalisé par MABO se présente comme une 
œuvre d’art architecturale extraordinaire. 
Inspiré par la puissante structure du squelette 
d’une baleine, l’escalier est un imposant 
entrelacement de métal et de verre qui 
évoque à la fois légèreté et force.

Les formes courbes et enveloppantes 
rappellent les gros os d’un cétacé, tandis 
que le métal structurel offre une sensation 
de solidité et de résistance, ampli昀椀ée par 
l’élégante transparence du verre qui laisse 
passer la lumière à travers chaque étage, 
créant des jeux de re昀氀ets et d’ombres 
suggestifs. Ce choix de matériaux crée un 
équilibre entre robustesse industrielle et 
délicatesse organique, transformant l’escalier 
en un élément qui vous invite à un voyage 
visuel et sensoriel.

La structure n’est pas seulement un moyen 
de connexion entre les différents niveaux 
du musée, mais aussi une sculpture 
fonctionnelle, qui valorise l’espace et ajoute 
une dimension émotionnelle à la visite.

Equilibrie | Pierre Christophe   Prot
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Museo Mezzenile | Mabo Design



LINEA
Arch. Alex Cerpernich

Questa scala realizzata da Mabo 
rappresenta l’incontro perfetto tra 
design moderno e funzionalità. 
Costruita con una struttura in metallo 
scatolato, offre robustezza e resistenza 
pur mantenendo una leggerezza 
visiva sorprendente, accentuata dalla 
昀椀nitura verniciata bianca che si integra 
armoniosamente in ogni ambiente. 
Il mancorrente in inox satinato 
aggiunge un tocco di eleganza 
contemporanea, offrendo una presa 
sicura e confortevole. Linee pulite e 
materiali di alta qualità fanno di questa 
scala un elemento architettonico 
distintivo, ideale per chi desidera un 
ambiente raf昀椀nato e moderno.

37 38



LINEA .

Linea | Alex Cerpernich
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This staircase made by Mabo represents 
the perfect meeting between modern 
design and functionality. Built with a boxed 
metal structure, it offers strength and 
resistance while maintaining a surprising 
visual lightness, accentuated by the white 
painted 昀椀nish that integrates harmoniously 
into any environment. The satin stainless 
steel handrail adds a touch of contemporary 
elegance, offering a secure and comfortable 
grip. Clean lines and high-quality materials 
make this staircase a distinctive architectural 
element, ideal for those who want a re昀椀ned 
and modern environment.

Cet escalier réalisé par Mabo représente la 
rencontre parfaite entre design moderne 
et fonctionnalité. Construit avec une 
structure métallique caissonnée, il offre 
solidité et résistance tout en conservant une 
surprenante légèreté visuelle, accentuée 
par la 昀椀nition peinte en blanc qui s’intègre 
harmonieusement dans n’importe quel 
environnement. La main courante en 
acier inoxydable satiné ajoute une touche 
d’élégance contemporaine, offrant une prise 
en main sûre et confortable. Des lignes 
épurées et des matériaux de haute qualité 
font de cet escalier un élément architectural 
distinctif, idéal pour ceux qui souhaitent un 
environnement raf昀椀né et moderne.
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ELICONIA
One Point + Mabo Design

4241

All’interno di un coworking nel cuore 
di Parigi, questa scala elicoidale bianca 
con gradini in legno si erge come un 
elemento scultoreo, valorizzando lo 
spazio con la sua eleganza. Questa 
struttura elicoidale non è solo un 
mezzo di collegamento verticale, ma 
un vero e proprio punto focale, capace 
di de昀椀nire il carattere contemporaneo 
e accogliente dell’ambiente. 

Realizzata con una struttura dalle linee 
minimali, ma di grande impatto visivo 
la scala contrasta in modo armonioso 
con i gradini in legno naturale, il cui 
calore visivo smorza l’essenzialità del 
bianco, creando un equilibrio perfetto 
tra design moderno e materiali 
autentici. 

Una s昀椀da tecnica considerevole ha 
reso questo progetto ancora più 
stimolante: la scala è stata infatti 
montata a lavori ormai ultimati, 
richiedendo grande precisione e 
abilità nella fase di installazione. La 
soluzione adottata ha permesso 
di inserire con discrezione e senza 
invasività un elemento di grande 
impatto, che ora, in piena armonia con 
l’ambiente circostante, sembra librarsi 
nello spazio, portando leggerezza e un 
tocco di raf昀椀natezza parigina.
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Eliconia | One Point + Mabo Design
In the heart of a Paris coworking 
space, this white spiral staircase with 
wooden steps stands as a sculptural 
element, enhancing the space with its 
elegance. This helical structure is not 
only a means of vertical connection 
but also a true focal point, de昀椀ning 
the contemporary and welcoming 
character of the environment.

Crafted with a minimalist yet visually 
impactful design, the staircase 
harmonizes beautifully with the 
natural wood steps, whose warmth 
softens the starkness of the white, 
creating a perfect balance between 
modern design and authentic 
materials.

A signi昀椀cant technical challenge 
made this project even more exciting: 
the staircase was installed after all 
other work had been completed, 
requiring exceptional precision and 
skill during installation. The chosen 
solution allowed for the discreet and 
seamless integration of a striking 
feature that now, in full harmony with 
its surroundings, seems to 昀氀oat in the 
space, adding lightness and a touch of 
Parisian re昀椀nement.

Au cœur d’un espace de coworking 
parisien, cet escalier hélicoïdal 
blanc aux marches en bois se dresse 
comme un élément sculptural, 
valorisant l’espace par son élégance. 
Cette structure hélicoïdale n’est 
pas seulement un moyen de liaison 
verticale, mais un véritable point focal 
qui dé昀椀nit le caractère contemporain 
et accueillant de l’environnement.

Réalisé avec un design minimaliste 
mais d’un grand impact visuel, l’escalier 
s’harmonise magni昀椀quement avec 
les marches en bois naturel, dont 
la chaleur visuelle adoucit la pureté 
du blanc, créant un équilibre parfait 
entre design moderne et matériaux 
authentiques.

Un dé昀椀 technique majeur a rendu 
ce projet encore plus passionnant 
: l’escalier a été installé après la 
昀椀n des travaux, nécessitant une 
grande précision et un savoir-faire 
particulier lors de l’installation. La 
solution adoptée a permis d’intégrer 
avec discrétion et sans invasivité 
un élément au fort impact, qui 
désormais, en pleine harmonie avec 
son environnement, semble 昀氀otter 
dans l’espace, apportant légèreté et 
une touche de raf昀椀nement parisien.

ELICONIA .



DOT
Arch. Alessandro Villa Studio

4645

All’interno di un contesto industriale, 
emerge l’imponente scala in lamiera 
forata, realizzata in metallo verniciato. 
Il design si distingue per il pattern 
unico, applicato sia sui gradini che sui 
parapetti, che trasforma la struttura 
in un gioco di luci e ombre, dando 
movimento e profondità allo spazio. 
Di giorno, la luce attraversa le super昀椀ci 
forate, creando dinamici ri昀氀essi sulle 
pareti e sul pavimento; di sera, la 
scala si anima in modo diverso, con 
un’atmosfera quasi teatrale. 

Qui, l’industriale diventa elegante, 
con un’opera che celebra l’essenzialità 
del metallo e l’espressività del design 
contemporaneo, donando carattere e 
stile a un ambiente dal fascino grezzo.
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Dot | Alessandro Villa Studio

Within an industrial setting, our 
striking staircase in perforated sheet 
metal stands out, crafted in painted 
metal. The design features a unique 
pattern applied to both the steps and 
railings, transforming the structure 
into a play of light and shadow that 
adds depth and movement to the 
space. By day, light 昀椀lters through 
the perforated surfaces, casting 
dynamic re昀氀ections on the walls and 
昀氀oor; by night, the staircase takes on 
a new character, creating an almost 
theatrical atmosphere.

Here, industrial becomes elegant—a 
piece that celebrates the raw essence 
of metal and the expressiveness 
of contemporary design, bringing 
character and style to a space with 
rugged charm.

Dans un cadre industriel, notre 
imposant escalier en tôle perforée 
se distingue, conçu en métal peint. 
Le design intègre un motif unique 
appliqué à la fois sur les marches et les 
garde-corps, transformant la structure 
en un jeu de lumière et d’ombre qui 
ajoute profondeur et mouvement à 
l’espace. Le jour, la lumière traverse 
les surfaces perforées, projetant des 
re昀氀ets dynamiques sur les murs et le 
sol ; le soir, l’escalier révèle un caractère 
différent, créant une atmosphère 
presque théâtrale.

Ici, l’industriel devient élégant—une 
pièce qui célèbre l’essence brute 
du métal et l’expressivité du design 
contemporain, apportant caractère et 
style à un espace au charme brut.DOT .
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TRAMA
Arch. Marco Maridati

Scala dalle linee essenziali e dalla 
straordinaria leggerezza visiva, 
espressione di una progettualità 
complessa celata dietro un’estetica 
minimalista. Realizzata con un foglio 
di lamiera piegata e sorretta da listelli 
verticali che si estendono 昀椀no al 
sof昀椀tto, la struttura genera un raf昀椀nato 
gioco di luci e ombre, de昀椀nendo lo 
spazio con eleganza e precisione 
geometrica.
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Trama | Marco Maridati

A staircase characterized by essential 
lines and extraordinary visual 
lightness, embodying a complex 
design hidden behind a minimalist 
aesthetic. Made from a sheet of folded 
metal and supported by vertical strips 
that extend up to the ceiling, the 
structure creates a re昀椀ned play of light 
and shadow, elegantly de昀椀ning the 
space with geometric precision.

Un escalier aux lignes essentielles et 
à la légèreté visuelle extraordinaire, 
incarnant une conception complexe 
dissimulée derrière une esthétique 
minimaliste. Réalisé à partir d’une 
feuille de métal plié et soutenu par 
des lattes verticales qui s’étendent 
jusqu’au plafond, la structure crée 
un jeu raf昀椀né de lumière et d’ombre, 
dé昀椀nissant élégamment l’espace avec 
une précision géométrique.

TRAMA .



OBSIDIANA
Mabo Design

All’interno di un coworking parigino, 
la scala nera dalle geometrie rigide 
emerge come un elemento distintivo, 
incarnando un progetto dal carattere 
deciso e moderno. La sua presenza 
imponente e il design minimalista 
si integrano perfettamente con lo 
stile contemporaneo dello spazio 
circostante, creando un’armonia 
visiva che attira l’attenzione. 
 
Realizzata in un elegante 昀椀nish nero 
opaco, la scala non è solo un mezzo 
di collegamento tra i diversi piani, 
ma un vero e proprio statement 
architettonico. Le sue linee pulite e le 
forme rigorose ri昀氀ettono un’estetica 
moderna, mentre la solidità della 
struttura conferisce un senso di 
sicurezza e stabilità.
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Within a Parisian coworking space, 
the black staircase with rigid 
geometries stands out as a distinctive 
element, embodying a design with 
a bold and modern character. Its 
imposing presence and minimalist 
design seamlessly integrate with the 
contemporary style of the surrounding 
space, creating a visual harmony that 
captures attention.

Finished in an elegant matte black, 
the staircase is not just a means of 
connecting the different 昀氀oors, but 
a true architectural statement. Its 
clean lines and rigorous forms re昀氀ect 
a modern aesthetic, while the solidity 
of the structure provides a sense of 
security and stability.

À l’intérieur d’un espace de coworking 
parisien, l’escalier noir aux géométries 
rigides se distingue comme un 
élément marquant, incarnant 
un projet au caractère af昀椀rmé et 
moderne. Sa présence imposante et 
son design minimaliste s’intègrent 
parfaitement au style contemporain 
de l’espace environnant, créant une 
harmonie visuelle qui capte l’attention. 

Revêtu d’une élégante 昀椀nition noire 
mate, l’escalier n’est pas seulement 
un moyen de relier les différents 
étages, mais un véritable statement 
architectural. Ses lignes épurées et 
ses formes rigoureuses re昀氀ètent une 
esthétique moderne, tandis que la 
solidité de la structure confère un 
sentiment de sécurité et de stabilité.

OBSIDIANA . 
5655

Obsidiana | Mabo Design



Fin dalla sua nascita MaBo 
ha sviluppato la propria 
conoscenza in ambito delle 
carpenterie metalliche su 
diversi fronti, specializzandosi 
in settori anche molto lontani 
tra loro, spaziando dalla 
realizzazione di carenature 
per macchine utensili 昀椀no a 
progetti di architettura e di 
design industriale. Mabo, da 
sempre attenta alle evoluzioni 
del mercato, è riuscita a 
stare al passo delle richieste 
dei suoi clienti ed ad aprirsi 
nuove opportunità investendo 
su una informatizzazione 
dei processi produttivi che 
accompagnasse l’esperienza 
del proprio personale.

Sono stati fatti quindi 
signi昀椀canti investimenti 
per rinforzare i sistemi CAD/
CAM, in modo da trasferire in 
of昀椀cina tutte le informazioni 
necessarie per la realizzazione 
dei prodotti, riducendo al 
minimo i tempi di produzione. 
Importanti risorse sono state 
impiegate anche in of昀椀cina, 
aggiornando e ampliando 
sempre del parco macchinari. 

Tutto ciò ha permesso alla 
Mabo di diventare un’azienda 
di sicura af昀椀dabilità per quel 
che riguarda le lavorazioni 
“conto terzi”, sempre a 
disposizione per sof昀椀sfare e 
realizzare ogni esigenza del 
cliente.

Since its founding, MaBo 
has developed its expertise 
in metal carpentry across 
multiple fronts, specializing 
in a wide range of sectors — 
from producing casings for 
machine tools to architectural 
and industrial design projects. 
Always attentive to market 
trends, MaBo has successfully 
kept pace with its clients’ 
demands and opened new 
opportunities by investing 
in the digitalization of its 
production processes, 
supporting the expertise of its 
workforce.

Signi昀椀cant investments have 
been made to strengthen 
CAD/CAM systems, enabling 
the transfer of all necessary 
production information 
directly to the workshop, 
thus minimizing production 
times. Considerable resources 
have also been allocated to 
the workshop, with continual 
updates and expansions of 
the machinery inventory.

All of this has enabled 
MaBo to become a reliable 
partner in subcontracted 
manufacturing, always ready 
to meet and ful昀椀ll each client’s 
needs with precision and 
dedication.

Depuis sa création, MaBo a 
développé son expertise dans 
le domaine de la charpenterie 
métallique sur plusieurs 
fronts, en se spécialisant dans 
des secteurs très divers, allant 
de la fabrication de carénages 
pour machines-outils à des 
projets d’architecture et de 
design industriel. Toujours 
attentive aux évolutions du 
marché, MaBo a su répondre 
aux exigences de ses 
clients et saisir de nouvelles 
opportunités en investissant 
dans une informatisation de 
ses processus de production, 
en complément de 
l’expérience de son personnel.

D’importants investissements 
ont ainsi été réalisés pour 
renforcer les systèmes 
CAD/CAM, de manière à 
transférer en atelier toutes 
les informations nécessaires 
à la fabrication des produits, 
en minimisant les délais de 
production. Des ressources 
signi昀椀catives ont également 
été allouées en atelier, avec 
une modernisation et une 
expansion constantes du parc 
de machines.

Tout cela a permis à MaBo 
de devenir une entreprise 
de 昀椀abilité certaine dans le 
domaine des prestations 
“sous-traitance”, toujours 
prête à satisfaire et à répondre 
aux besoins de chaque client.




